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Introducción

           El presente trabajo titulado “el lenguaje juvenil en los grafitos de los estudiantes de la universidad de El salvador” está estructurado a partir de una descripción, objetivos generales, objetivos específicos, justificación, y  un marco metodológico donde expongo la forma de abordar el trabajo.

         El  capítulo I: Es sobre el lenguaje simbólico aquí desarrollo los siguientes contenidos, el paso  de la oralidad a la escritura y su función, el lenguaje de la imagen, imagen y significado; dichos temas son fundamentales para el encuadramiento teórico del tema básico, pues como sabemos  los grafitos son una muestra clara del lenguaje simbólico, que usa muchas imágenes y trasmiten contenidos del pensamiento juvenil.

          El capítulo II: Trata sobre la norma lingüística y la cultura del grafito  nos sirve para construir el concepto y el papel de la norma lingüística y sus características. En cuanto a la cultura del grafito su papel es contextualizar a los mensajes y tratar de ir analizándolos e interpretándolos, ambos temas son aplicados para ver el grado de conciencia que tienen los estudiantes y las razones que los lleva a manchar las paredes de dichos espacios públicos que a la larga afectan la imagen de la Universidad Nacional de El Salvador; es decir los grafitos que se encuentran en todo en el Campus Universitario no son vistos como un arte, sino como signos y símbolos de protesta, insultos generalmente escritos con palabras soeces. 
          Para aplicar la teoría anterior  seleccioné un pequeño corpus de muestras para verificar el nivel de ortografía que tienen los estudiantes de dicha institución y para tener una mejor idea de todos los escritos encontrados a lo largo de mi investigación, pues recordemos que un escrito mal redactado no solo pierde valor, sino también es mal visto por quienes los leen.
          Finalmente el trabajo se cierra con  las conclusiones, la bibliografía básica utilizada, y con los anexos donde doy a conocer una pequeña muestra de los grafitos, los tipos de letras y dibujos utilizados por parte de los estudiantes que se dedican a esta actividad, así como también a que instituciones o personas van dirigidos cada uno de estos mensajes  de corte político, religiosos, amorosos, etcétera. 

I: _ PLANTEAMIENTO DEL TEMA

          El presente trabajo: “el lenguaje juvenil en los grafitos de los estudiantes de letras y periodismo de la ues” construidos en los servicios sanitarios del edificio de los departamentos mencionados de la Facultad de Ciencias y Humanidades, trata de recoger todos esos mensajes elaborados por los estudiantes donde exponen sus posiciones sobre distintos temas que les afectan y buscan de alguna manera abrir otras formas  de diálogos con los otros miembros de la comunidad educativa. Por tanto el objetivo básico es describir un breve estudio monográfico e interpretativo del lenguaje juvenil de principios del siglo XXI.

          En él  estudiaré los distintos tipos de signos y símbolos  los contenidos expresados, el léxico básico empleado, los distintos usos lingüísticos que aparecen en los distintos grafitos, así como las traslaciones de sentido, los desplazamientos semánticos y cualquier otro fenómeno lingüístico que caracterice al lenguaje juvenil de principios de siglo.

          Además trataré de aplicar los conocimientos aprendidos  en las aéreas de semiótica de la cultura y de la lingüística para abordar la relación del lenguaje y las imágenes manifestadas en las muestras seleccionadas.

          Un aspecto digno de considerar en el trabajo es la relación del grafito con la cultura, ya que aquél es una expresión más de ésta y, nos sirve para entender no sólo la visión del mundo de los jóvenes universitarios sino también su identidad cultural. 

          Otros aspectos importantes del trabajo es determinar su función referencial, es decir ¿para qué se escriben estos mensajes?  Si su función es solamente informativa, explicativa o tiene una función didáctica, es decir acaso les enseña a los jóvenes algo importante para su formación académica. Por tanto es importante ya que busca caracterizar al emisor del mensaje y su ideología.

          En síntesis el grafito como texto es una totalidad donde el autor busca permanentemente la función lúdica sin descuidar las otras funciones como la referencial, la fática, la metalingüística, etc. Con este propósito el autor combina creativamente una serie de estrategias de presentación como la narración, la descripción, el diálogo, el llamado estilo directo en la representación al tratar de dar la impresión de una realidad en vivo. Todo esto y otros elementos constituyen la parte esencial del trabajo. 

II.-     Objetivos Generales

•            Interpretar los grafitos plasmados en los baños del edificio de Letras y periodismo de la Universidad de El Salvador; para establecer la función social que desempeña la cultura juvenil universitaria.

•          Describir el lenguaje juvenil manifestado en los grafitos de los estudiantes de periodismo y Letras para dar a conocer sus distintas formas de pensar.

III:- Objetivos Específicos

•            Identificar los signos y símbolos plasmados en los Grafitos de los baños de periodismo y Letras del campus universitario, para comprender las razones y el por qué se manifiestan de esa forma.

•           Analizar e interpretar los mensajes escritos y las imágenes icónicas usadas en los espacios mencionados con el fin de describir su característica; su forma y propuesta de dicho mensaje para conocer la función social y lingüística que desempeñan en nuestra sociedad.

IV.-    Justificación
          El presente estudio es de mucha importancia ya que no ha sido investigado a profundidad debido a la falta de interés por parte de los estudiantes, a pesar de la relación que tiene con las tres áreas que se estudian en la carrera de Licenciatura en letras.

          ¿Por qué es novedoso el tema? Porque nunca se ha presentado un estudio sobre el mismo y porque al lenguaje de los jóvenes no se le ha dado mucha importancia, a pesar de que estos son el 60% de la población en El Salvador y el presente de nuestra nación.

          También es importante mencionar que dicho tema es innovador debido a que estudiaré los diferentes tipos de lenguajes usados en los baños de los hombres del campus universitario, además es de mucha relevancia para mí  porque se indagará para conocer las distintas formas de diálogos y los diferentes signos y símbolos plasmados en los grafitos.

          En este mismo contexto es importante mencionar, que dicho estudio me permitirá aplicar de una mejor manera todos los conocimientos adquiridos en dicha carrera para comprender la forma de pensar de estas nuevas generaciones y así se puedan comparar en un futuro ya que con ello también contribuiré al enriquecimiento del acervo bibliográfico del departamento de letras.

          Así mismo describiré la función social que desempeñan los diferentes mensajes y su relación con la realidad actual con el fin de dar a conocer la problemática de los jóvenes en la universidad de El salvador.

V.-   Marco Metodológico

          Como un primer acercamiento al tema a investigar pienso que una de las características básicas que este comprende es la comunicación,  la cual se convertirá en el eje central del trabajo así como los grfitos son el objeto de estudio en dicho tema.

          Si consideramos que la comunicación es un sistema de modelización social y los Grafitos como una imagen o mensaje visual trazado en paredes de edificios  públicos  o privados podemos constatar, pues que estos también forman parte de dicho sistema; lo cual nos permite conocer la importancia y la relación que estos mensajes visuales tienen dentro de la sociedad.

          Para aclarar un poco más el objeto de estudio usaré el concepto de Claudia Kozak investigadora de la Universidad de Buenos Aires Argentina, los grafitos son una práctica artística callejera que se apropia de espacios públicos sin pedir permiso de tal manera que estos se convierten en fuentes de comunicación con el propósito de formar grupos sociales para intercambiar ideas de acuerdo a la problemática que los asecha. 1.

          Partiendo de dicho concepto el estudio consistirá en una reflexión teórica del lenguaje de la imagen el cual se convierte en transmisor de mensajes que configuran nuestra cultura, la sociedad y los valores que practicamos esto permitirá conocer las riquezas del lenguaje juvenil plasmado a través de imágenes visuales en los baños de los hombres de la Universidad Nacional de El salvador.

          Como este trabajo será un estudio monográfico iniciaré con una observación y recopilación de información de los diferentes espacios donde se refleja el fenómeno de los grafitos o mensajes visuales, así mismo  realizaré un esbozo bibliográfico con el fin de obtener toda la teoría necesaria para interpretar los mensajes y desarrollar el marco teórico-conceptual de dicho estudio.

           Además haré  una toma fotográfica en diferentes  espacios a los grafitos más representativos con el objetivo de identificar su función ideológica que desempeñan en el ámbito universitario.

         También me empeñaré en realizar una recopilación de muestras de las cuales seleccionaré un pequeño corpus para aplicarles un análisis desde la perspectiva de la semiótica de la cultura y de la lingüística. 

          Por otra parte llevaré a cabo una encuesta en las diferentes facultades, específicamente a los jóvenes para extraer la información necesaria que me permita conocer el origen o procedencia de los mismos sobre todo las causas y el porqué de sus manifestaciones dentro del campus universitario

          Asimismo realizaré entrevista a líderes sociales como sacerdotes, maestros, Psicólogos etc, especialmente a los que hayan trabajado con jóvenes para detectar de una mejor manera su posición con respecto al tema de estudio.

Cap. I. Lenguaje simbólico
          Para Edward Sapir el lenguaje “es un método exclusivamente humano y no instintivo de comunicar ideas, emociones y deseos por medio de su sistema de símbolos producidos de manera deliberado
“. Desde esta perspectiva según Sapir los jóvenes tienen necesidad de desahogarse, de expresar lo que sienten, es por ello que muchos jóvenes escriben sus mensajes en grafitos en baños públicos como en los de la Universidad Nacional de El Salvador, específicamente en los de Periodismo y Letras.

          El lenguaje simbólico al igual que cualquier otro medio de comunicación ha sido una herramienta fundamental para el hombre en general ya que le ha permitido comunicarse y expresar sus momentos de alegría y de tristeza; es decir dentro del mismo el hombre ha encontrado un método más práctico y favorable para sus propósitos dentro de la sociedad.

          Según investigaciones recientes realizadas con chimpancés y bonobos (también llamados chimpancés pigmeos), confirma la hipótesis mantenida por estos expertos de que en las gesticulaciones manuales de los primates bien pudo estar el origen del lenguaje simbólico en nuestros antepasados. 

          Con lo expresado anteriormente nos damos cuenta, pues que el origen del lenguaje simbólico tiene sus raíces en los primates y esto se remonta a hace 2 millones de años con los australopitecos e iría evolucionando hasta el Homo Sapien actual. Por lo tanto hablar de la aparición del lenguaje simbólico por lógica aparecería implicar que hay que hablar previamente de la cerebración, pero el lenguaje humano simbólico tiene sus antecedentes en momentos y cambios morfológicos que son previos a cambios importantes en la estructura del sistema nervioso central.

           Para algunos teóricos los grafitos tienen fundamentalmente dimensión “artística”, voluntad de estilo y pueden contener o no palabras, lo importante es en ellos el mensaje de las formas; quienes los realizan tienden a la “profesionalización” a convertir su actividad en un fin y suelen referirse a sí mismos como “grafitistas”, “grafiteros” o “artistas”. Las que llamamos pintadas utilizan el lenguaje verbal para transmitirlo, unos determinados contenidos semánticos, priva en ellas la voluntad de información y de actuación sobre el receptor; el mensaje de los contenidos quienes las hacen no suelen sentirse “artistas” ni tienen la necesidad de encontrar para sí mismo un vocablo específico con que designarse y caracterizar su actividad suelen ser simplemente escritores ocasionales que utilizan la pintada como “medio para…”y no como fin en sí misma.

          Sin embargo en nuestra sociedad los grafitos no tienen valor artístico porque predomina el contenido sobre la forma; es decir los jóvenes que se dedican a este tipo de actividad no ven los Grafitos como un arte, sino más bien como un medio para poderse expresar y decir lo que les molesta o les causa incomodidad. “Por ejemplo los Grafitos plasmados en los baños del edificio de Periodismo y Letras no son vistos como un arte, sino como signos de protesta a favor o en contra del gobierno o en contra del sistema de vida que actualmente se respira. 

          Por otro lado vemos que quienes visitan dichos recintos encuentran en ellos falta de cultura, mala redacción, errores de ortografía, etc.  Lingüísticamente,  tanto grafitos como pintada pueden ser, en principio, términos adecuados para nombrar cualquiera de los dos conceptos (actividades diferentes) en ellos contenidos, si bien ambos resultan, tanto por separados como en contraste, insuficientemente descriptivos para distinguirlos y caracterizarlos. Hay, pues, en la realidad del uso, buenas razones (históricas, sociales, léxico-semánticas) para la confusión; y también, creemos, para procurar su discernimiento.

          Cuando a finales de los años 60 comienzan a “popularizarse” los mensajes callejeros tanto en Europa como en Estados Unidos, tal como reflejan los diccionarios para referirse al escrito o dibujo trazado a mano en los monumentos antiguos. La palabra pintada ya existía en nuestro idioma con nombre aplicado al escrito callejero y popular, generalmente de protesta (el equivalente aproximado del antiguo Grafito popular y ocasional). Las calles de las grandes ciudades europeas comienzan por entonces a llenarse de letreros casi siempre de carácter ideológico o político y anti-régimen, que buscan una difusión social que de otro modo no podrían obtener.  

          En mayo  del  68 Francia extiende por el mundo la imagen del callejero inconformista comprometido, idealista y utópico. Seguido con interés e imitado inmediatamente en toda Europa (y mitificado más tarde). En el mayo del 68 trae a nuestros estudiantes e intelectuales de la época la palabra italiana Grafiti que es la que los franceses utilizan para referirse a esos sus escritos murales. En cambio para la conciencia lingüística del español, pintada nombre con que popularmente se designaba desde antiguo el mensaje-protesta callejero, se quedaba quizá corto ante la nueva magnitud social del fenómeno y su carácter por entonces intelectual. (Más que obrero o marginal). 

          Los grafitos no parecía tampoco una traducción adecuada pues aunque realizados también a mano no se trata en rigor de inscripciones hechas a punzón ni en monumentos antiguo, sino de mensajes generalmente breves, garabateados furtiva y precipitadamente sobre muros, puertas, superficies de inmuebles en general y más raramente exteriores de los de los medios públicos de transporte. Y Grafiti no dejaba de ser al fin y al cabo un extranjerismo, una novedad léxica que como todas necesitaría su tiempo hasta asentarse en nuestro idioma. Pero es importante resaltar que los Grafitos se han convertido en un medio de socialización, porque a través de ellos se da mucha información.

          Con el paso del tiempo los grafitos reciben otras informaciones por otras personas; es decir un joven escribe un mensaje y viene otro y lo contesta hasta se puede ir creando una red, pero para ello se necesita el marco donde aparece la figura pues el lenguaje a través de sus palabras y reglas gramaticales no bastan para explicar el significado de los grafitos.  
          A modo de conclusión los Grafitos se caracterizan por tener un mensaje porque a pesar de contar con un mensaje público en gran medida es personal esto quiere decir que hay mucha emoción. 

          También es importante mencionar que en la explicación explicita de los grafitos hay mucho conocimiento tácito esto significa que para su interpretación el receptor tiene que tener en cuenta el mensaje, el lugar y lo que da a conocer el dibujo. Con lo expresado anteriormente podemos decir  que los mensajes plasmados en los Grafitos son en cierta medida bajos en información.

1.1 De  la oralidad a la escritura

          La importancia de la oralidad en nuestras sociedades muchas veces es dejada de lado en abierta competencia con la escritura, mas sin embargo ha sido fundamental para nuestros antepasados ya que por medio de ella se iniciaron los procesos de socialización y las primeras enseñanzas entre los pueblos aborígenes. De la misma manera se fueron construyendo las llamadas comunidades indígenas como etnia, tribu, etc. Es decir la oralidad surgió como patrimonio cultural de dichos pueblos.

           Hablar de oralidad es hablar de identidad cultural, ya que esta posibilita que la cultura de los grupos sea dinámica y creativa a partir del intercambio de relatos orales como leyendas, ritos, mitos, historias y refranes populares a esto también se le llama tradición oral; porque de la misma forma expresa a las nuevas generaciones los acontecimientos históricos, valores y conocimientos científicos-tecnológicos propios.

          Esto quiere decir que la oralidad a través de la historia ha sido la modalidad de expresión primaria, “la palabra oral” es la primera que une la conciencia con lenguaje articulado, la primera que une a los seres humanos entre sí en la sociedad. Dicho de otra manera la oralidad es la voz, el cuerpo, la respiración, los pulmones que se expanden, el grito primogénito, es también el pensamiento que se busca, se palpa y se forma enfrentándose a lo que es diferente de sí mismo. 

          En este mismo contexto nos referimos a la oralidad como actividad del lenguaje que involucra el ejercicio del pensamiento y las formas de interactuar de los diferentes grupos sociales. En otras palabras la oralidad nos capacita para entender el nuevo mundo de la escritura lo que en realidad es y lo que de hecho son los seres humanos funcionalmente escolarizados.



          Para comprender de una mejor forma la oralidad es necesario incluir la expresividad como una función propia de esta ya que es el medio por el cual se transmiten los discursos, mensajes, y diálogos, con el fin de establecer las inquietudes, problemas, historias o formas de pensar de los humanos.

          En este aspecto sólo abordaré un punto de relación entre la oralidad y la escritura para lo cual es necesario recalcar que tal como lo demuestran las investigaciones sobre la historia de la escritura, esta no surge como simple transcripción de la lengua oral sino como nueva forma de estructuración de la experiencia del lenguaje y en consecuencia, es claro advertir que existen más correlaciones entre las dos modalidades.

          Por otra parte es necesario establecer que la oralidad dio lugar para que la escritura comenzara a florecer allá por los 4,000 años tiempo en que el hombre aprendió a escribir sus pensamientos, su historia y sus danzas con el fin de que su pueblo se las aprendiera de memoria y a la vez poder preservar dichos escritos por algunos años para las generaciones venideras, aunque el escrito más antiguo data apenas del  año 3,000 a. C.  a pesar de que el hombre con sus características actuales hizo su aparición en la tierra hace 30,000 años.

          Sin duda alguna interpretar la escritura es de mucha importancia ya que aparece con la necesidad de práctica de registrar inventarios. Los primeros escritos sumarios datan del año 3000 a. C. y son marcas en pequeñas tabletas de arcilla que se sujetaban como etiquetas a los objetos que nombraban. Los sumerios ricos que poseían grandes depósitos de grano y rebaños de ganado usaban tabletas grandes inscritas con pictografías en columnas para sus cuentas, es decir con la aparición de la escritura en el año 3000 a. C. por los sumerios un pueblo que habitaba Mesopotamia.

1.2. La función de la escritura.

          La función de la escritura fue amplia Sirvió para documentos religiosos, técnicos e históricos, tablas astronómicas, inventarios de productos agrícolas, códigos de derecho, textos médicos, crónicas literarias, poesía y más. A ese amplio uso obedece el hallazgo de miles de tabletas inscritas. A la escritura se le otorgaron también cualidades mágicas y ceremoniales. En los cimientos de templos y palacios se colocaba una tableta dirigida a uno de los dioses mesopotámicos y era común que la gente cargara amuletos con inscripciones para ahuyentar a los malos espíritus y fue la escritura la principal influyente en las comunidades o pueblos para su civilización, proceso que ayudó al desarrollo inmediato de los mismos a través de la aparición de las ciencias y disciplinas.

          También es importante mencionar que sin la escritura la conciencia humana no puede alcanzar su pleno potencial, no puede producir otras creaciones intensas y hermosas. En este sentido la oralidad debe y está destinada a producir la escritura. El conocimiento de esta última es absolutamente necesaria para el desarrollo no sólo de la ciencia sino también de la historia, la filosofía, la interpretación explicativa de la literatura y de todo el arte; asimismo para aclarecer la lengua misma. Esto quiere decir que la escritura a lo largo de la historia ha mecanizado el mundo.

          Asimismo es necesario mencionar que los procesos de pensamiento no se originan en poderes meramente naturales sino en cómo se han estructurado por la tecnología de la escritura ya que sin ella el pensamiento escolarizado no actuaría ni podría hacerlo como lo hace, no sólo cuando articula sus pensamientos de manera oral. Es por ello que más que cualquier otra invención particular la escritura ha formado y transformado la conciencia humana.  

          La escritura establece lo que se ha llamado un lenguaje libre de contexto o un discurso autónomo que  no se puede poner en duda ni cuestionarse directamente como el habla oral,  porque el discurso escrito está separado de su autor y éste no puede ser cuestionado, sólo si fuera posible comunicarse con él o ella . Pero sabemos que es imposible encontrar a un escritor en un libro esto da origen a una impugnación generalizada y devastadora; este es equivalente a “es cierto”.
1.3. El lenguaje de la imagen

        El tratamiento teórico de los mensajes visuales encuentra en su camino tarde o temprano, la noción del iconismo o la de iconicidad puesto que este tipo de mensajes se consideran como proceso icónicos de significación. La bibliografía reciente se orienta, en general hacia la crítica de esta noción; es decir, se dirige hacia la puesta en crisis de la concepción de iconicidad según la cual los signos icónicos son tales por tener la propiedad de semejanza o de analogía con respecto a los objetos de los cuales son signos.  Los trabajos sobre este tipo de mensajes recurren permanentemente a términos tales como la de semejanza, analogía, parecido, similitud y otros del mismo campo semántico. Esto significa que no se cuenta con un metalenguaje descriptivo y explicativo que dé cuenta de los múltiples sentidos de  lo icónico.

          De acuerdo con uno de los teóricos que más influencia tienen en este campo “la iconicidad es la base de la imagen visual. Podemos leer la imagen porque la reconocemos como una imitación de la realidad. Desde Platón y Aristóteles el término de imitación que más adelante se discutirá desde una postura diametralmente opuesta, A.  Greismas a firma que “reconocer que la semiótica visual es una inmensa analogía del mundo natural” es perderse en los laberintos de los supuestos positivistas, es confesar que es la realidad que conocemos y al mismo tiempo  es negar la semiótica  visual.

          Un poco a la manera de los sofistas, Eco habla de la semiótica como una disciplina que estudia todo lo que puede usarse para mentir; aparentemente a partir de la perspectiva que encontramos en el ensayo de Gombrich, no hay lugar para la existencia de una semiótica de los mensajes icónicos puesto que podemos ver la realidad y nuestra visión no nos engaña. Hasta este punto el sistema de procesión visual es relativamente uniforme para todos los seres humanos; hasta allí es un fenómeno natural pero a partir de este punto se convierte en un fenómeno cultural, es decir en algo construido. 

          En otras palabras la visión humana no es un simple reflejo neurológico de una cadena causal que empieza con un haz de luz sobre el ojo. La visión humana es algo construido, es el producto de nuestro propio hacer, es un artefacto histórico y cultural, creado y transformado por nuestros propios modos de representación concebida como imitación de lo real, no presenta ningún problema.  Desde esta perspectiva el hombre se encuentra inmerso en un mundo de hechos brutos los cuales, para conocer solamente tiene que recurrir a ciertos procedimientos       tales como la observación. 

          El hombre, dice Emily Durkheim no puede vivir en medio de las cosas sin formularse ideas sobre ellas, a las cuales ajusta su conducta. Esto tiene como objeto ante todo armonizar nuestras acciones con el mundo que nos rodea. Dicho en otras palabras de los hechos eventos, acontecimientos, objetos, el mundo en general tenemos acceso solamente a sus representaciones que son construcciones; pues no hay fenómenos naturales en estado bruto como señala Lévi-Strauss, los fenómenos existen solamente conceptualizados y filtrados por normas lógicas y afectivas que participan de la cultura.

          Por su parte el lenguaje, el mito, el arte, entre otros sistemas, son los hilos que tejen la red simbólica; la urdimbre de la experiencia humana. Esto quiere decir que el hombre no se enfrenta a la realidad de modo directo e inmediato, no puede verla cara a cara; en lugar de tratar con las cosas del mundo está en vuelto en formas lingüísticas, imágenes artísticas, ritos religiosos, símbolos místicos, etc. (Cassirer, 1979). 

          Todos estos argumentos vienen a plantear una de los aspectos más profundos de la condición humana, que es el hecho de que no hay relación inmediata y directa entre hombre y mundo, entre el hombre y los demás hombres. A este aparato simbólico que es especifico del ser humano se le denomina lenguaje, el cual se puede definir como facultad, como una capacidad que sirve para simbolizar, es decir la de poder representar los elementos de la realidad por medio de otro tipo de elementos- los signos y estos como representantes de aquellos. Sin embargo el estudio de los mensajes visuales como los Grafitos de los baños del Edificio de Periodismo y Letras o de los que encontramos en nuestra ciudad, es importante en nuestra época y en nuestra cultura, al igual que todas las culturas de occidente son eminentemente visuales y donde la imagen ha cobrado un papel muy importante. 
Recordemos que desde Santo Tomás, en la edad media la visión y la certidumbre están estrechamente relacionados; el vínculo entre ver y crear se ha convertido en natural; por su parte Foucault se ha encargado de recordarnos que este sujeto que observa no es ni natural, sino que en todo momento es una producción histórica y cultural. 

          Una razón para recordar la era visual en el renacimiento, es que el paso de la edad media al renacimiento constituye una profunda ruptura epistemológica para el hombre medieval. El mundo físico tal como lo entendemos ahora no tiene realidad más que como símbolo; el símbolo es para ellos la única definición de la realidad objetiva (Von Simpson, 1980).

          De ahí que lo visible sólo es el reflejo de lo invisible, así la representación está unida en la luz, pues la luz es el más noble de los fenómenos naturales; pero también es cierto que asumir un punto de vista es tomar una posición y con la observación de posiciones se cae en una cierta falsificación ya que la posición del observador era la de no participante del mundo representado. La representación medieval por el contrario se orienta primariamente hacia un punto de vista interno.

          Ya en el siglo XIX mundo visual ya no sólo es representado por las artes visuales o prácticas en general, sino también por la literatura, el teatro y, todas aquellas formas simbólicas más ligada a la observación como la novela.
1.3.1. Las imágenes 
          Imágenes son aquellos recursos de los cuales se auxilia el emisor para lograr comunicarse con el receptor y  así lograr los cambios de conducta y conocimientos de ciertas personas. Estos excelentes recursos que usan los medios de comunicación con distintos objetivos económicos, políticos, sociales, culturales y artísticos.

          También podemos definir la imagen como una representación mental y virtual que pese únicamente ciertos rasgos pertinentes y, puede transmitir sentimientos con un carácter muy emotivo. Se afirma que una idea sin imagen es ciega y que una imagen sin ideas está vacía. La imagen como recurso literario sirve para hacer corresponder mejor una acción abstracta a un poco conocido.

          Cualquier acto de comunicación construye la imagen por sumatoria de hechos percibidos, todas las cosas generan imagen, los cotidianos y también los que no conocemos aunque sabemos que existen. La imagen despierta la atención más que las mejores descripciones orales o escritas, les da esa capacidad de abstracción, el color y muchas veces el movimiento y mantienen un nivel de novedad y curiosidad para el público.

          Algunas imágenes que utilizan las películas, la televisión o el video provocan emociones intensas, pues ellas condicionan un estado psicológico frágil al influenciar su estado anímico que puede provocar un deseo y sugerir actitudes, hábitos, comportamientos, posturas, etc. 

          Entre las ventajas de las imágenes podemos mencionar a) su poder de atracción b)son capaces de provocar emociones vivas c) se graban con intensidad en la memoria d) ayudan a retener de forma ordenada los conocimientos adquiridos a través de la vista e) constituyen testimonios de hechos de resultado y métodos empleados f) se adaptan a la necesidades de la educación y permiten comunicarse con quienes no saben leer ni escribir.

           Las imágenes son elementos esenciales para producir cambios sociales significativos, porque su función va dirigida a producir cambios en las actitudes de las personas. Muchas de las opiniones de los grafitos reflejan actitudes de tipo político, religioso, moral; en ese sentido, los grafitos desempeñan una función cognoscitiva porque se pueden definir como un conjunto de creencias acerca de lo que el sujeto piensa de un tema, de un objeto y de un producto. 

           Por eso todas las agrupaciones ya sean de tipo político, religiosa, comercial, etc. tienen sus imágenes que trasmiten no sólo un significado, sino toda  una filosofía y algunas de ellas se han convertido en  auténticas marcas globales con un gran prestigio mundial. 

          Pero ellas también tienen limitación como las siguientes: Requieren cierta habilidad y esfuerzo para producirlas y utilizarlas y necesitan más tiempo para emplearlas en comparación con los recursos y escritos de comunicación. Sin embargo, cuando las imágenes se convierten en símbolos estos tienen que ser sencillos y fáciles de reproducir, por ejemplo: la cruz del cristianismo son dos simples líneas y es uno de los símbolos que han perdurado por siglos. 

1.3.2   Imagen y significado 
          Hay muchas interpretaciones del significado de la imagen. Unos creen que el significado es el objeto del cual es imagen el nombre. B. Russell y Frege aseguran que el significado es una propiedad de los objetos.  Para E. Husserl el significado es un objeto ideal o una propiedad inherente al pensamiento.

          Para los marxistas el significado de la imagen está inseparablemente conectado con el signo total, es decir una imagen sin significado es una noción contradictoria, pues solo lo que llamamos significado convierte en imagen los objetos y los hechos materiales. La imagen sin  el significado es un producto de especulación idealista, del mismo modo que el movimiento sin materia que se mueva.

          Se puede entender el significado como una relación entre la imagen y el sujeto, sin embargo lo que podemos afirmar es que los individuos también se comunican por medio de imágenes. Por tanto son elementos relacionales básicos en la interacción humana.

          Sabemos que el conocimiento humano tiene limitaciones sensoriales y que el cerebro siempre hace elucubraciones sobre la realidad, en esa perspectiva las imágenes son elementos esenciales para construir el significado que la mente quiere dar a sus referentes y dado que nunca reflejamos la realidad en el sentido estricto del término. Siempre las distintas culturas han estado haciendo aproximaciones sobre aquella.

          Así  los astrónomos chinos siguieron un sistema enteramente distinto del que utilizaron los herederos de la astronomía mesopotámica, como en este ejemplo, la carta astral más antigua que se conserva del año 140 después de Cristo; unían estrellas con líneas para formar constelaciones en gran medida como en las cartas astrales modernas. De tal manera que los signos de las estrellas o signos del zodíaco representan las constelaciones que encuentra el sol en su camino al recorrer el firmamento en los ciclos aproximadamente anuales. Son solo 12 constelaciones identificadas por el antiguo astrónomo Ptolomeo  de Alejandría en su catálogo de estrellas llamado Almagest; alrededor del 137 después de Cristo, la base de la agrupación de estrellas que empleamos en la actualidad. Basándose en tradiciones que en algunos casos se remonta a los babilonios cerca de 2.000 antes de Cristo. 

          De tal manera que las insignias son símbolos impersonales de rango y afiliación aunque en ciertos aspectos guardan relación con la heráldica, no dicen, sin embargo nada acerca de linaje o identidad personal son parte de las estructuras organizadas- social, política, eclesiástica o militar- que no se ven afectadas por el ir y venir de los individuos que temporalmente están ligados a ellos; pero como los símbolos de la heráldica, la insignias tienen poder para suscitar respeto y obediencia, así como para transmitir simple información. Por ejemplo: la imagen de un  sombrero es a menudo una señal de rango, clase o personalidad. También puede representar a la persona que lo usa durante su ausencia. En cambio los símbolos con los que los comerciantes identifican sus oficios y sus servicios dan prueba de la velocidad y la eficacia con la que los símbolos pueden comunicar, sepan o no leer las personas a quienes éstas van dirigidas. Ejemplo: la marca de la pizza hat.

          Es una interesante paradoja que el simbolismo de las imágenes recupere algunos de sus signos y los revista de un significado extraído de su contexto escrito. Las letras simbólicas adquieren un poder añadido combinado con monogramas. En otros casos palabras actuales operan como símbolos visuales reconocibles y no solos como “escrituras”. Por ejemplo: la palabra Cristo muy a menudo se relaciona con la vida.

          Así pues, en todas partes el águila es símbolo de poder, y la paloma quizá en menor grado- de paz y de reconciliación, como en todos los símbolos efectivos la persona que lo interpreta no necesita saber cómo llegaron a cargarse de significado; sencillamente se ha convertido en símbolos instintivos de lo que representan. Ejemplo: El águila, símbolo de victoria se convirtió en símbolo de la propia Roma después de que Mario coronó los estandartes de las legiones romanas con un águila plateada, en 104 antes de Cristo. Pero la asociación de la paloma con la paz en la tradición cristiana se remonta a la historia de Noé “la paloma vino al atardecer y he aquí que traía en el pico un ramo verde de olivo y por donde conoció Noé que había disminuido las aguas de encima de la tierra (Génesis, 8:11).

          A partir de lo anteriormente nos damos cuenta que la base física de la escritura es la misma que la del dibujo, el grabado y la pintura, las denominadas artes gráficas. Depende a fin de cuentas de la habilidad del hombre para manipular herramientas con una mano y su dedo pulgar. No es presumiblemente, una casualidad que el surgimiento del Homosapiens con una capacidad craneal mucho más amplia, coincide con la aparición del arte gráfico y la que se ha denominado las sorprendentes innovaciones; aunque por lo general se le ve al lenguaje y a las artes gráficas como modos de alternativas de comunicación. 

          Todas las culturas han desarrollado cierta conciencia en el uso de las imágenes y le han dado un significado que les ha proporcionado cierto poder sobre las mentes de las personas. De ahí la importancia de estas para el control de la mente y su progresiva programación en sus creencias y  mitos de esa cultura, puesto que las élites dominantes saben que para controlar los actos de las personas es necesario controlar previamente sus estructuras mentales y las imágenes ha resultado un vehículo eficaz.

Cap. II.- Niveles de organización del conocimiento lingüístico.
          La función cognitiva es inseparable de la función comunicativa y se encuentra organizada en niveles:

a) Conocimiento para la acción (un saber hacer, un hacer práctico, sabemos hablar, sabemos que mecanismos activamos.
b) Conocimiento para la reflexión  (saber hacer, intentamos comprender mecanismos e intentamos poner principios de una manera racional.
c) Toma de conciencia. Nace del conocimiento reflexivo, lo cual se manifiesta en un saber hacer y de la teoría flexiva que sobre nuestra hemos desarrollado.
          Todos estos niveles son parte de la vida cotidiana, es decir, si los jóvenes que escriben mensajes en los baños de Periodismo y Letras tuvieran cuidado al escribir sus mensajes estos no se vieran mal estructurados e incoherentes, pues en muchos casos se puede observar la falta de ortografía, no aplican las regla gramaticales mínimas al momento de plasmar sus grafitos en dichos espacios públicos. Sin embargo todos esos mensajes buscan no sólo la reflexión y la toma de conciencia; sino también la acción de los receptores.

          Quizá sea conveniente recordar que un escrito mal redactado y con falta de ortografía no sólo pierde belleza sino eficacia comunicativa, porque se vuelve redundante y de mal gusto y contraria a la norma culta.

          Recordemos que la norma culta regula el uso considerado correcto; pues ella es sencillamente una selección que los hablantes hacen entre las posibilidades que les brinda el sistema lingüístico: De las distintas normas que conforman una lengua la de mayor prestigio social es la llamada norma culta 

o lengua formal porque es la lengua oficial de una comunidad de hablantes: es homogénea, flexible y es la que  corresponde también a la vida cultural y pública.
          En realidad, es la norma culta la que unifica y da estabilidad al idioma mientras más culta sea la norma utilizada habrá mayores similitudes lingüísticas; por lo tanto, es en el habla popular y coloquial donde se advierte el mayor número de diferencias.

Por ende, la norma culta sobre todo formal es el patrón unificador, no sólo del español de América sino también de toda la lengua española.

          Otro concepto importante para el análisis de los grafitos es el de lengua estándar o lengua común, se le llama así a la utilizada como modelo por estar normalizada de acuerdo con las normas prescriptivas de la gramática normativa. Esta es la lengua que privilegian los medios de comunicación, los profesores, los periodistas, etc. Por lo general, el concepto de estándar se aplica sólo al nivel léxico y al morfosintáctico. 

          La lengua estándar tiene variantes que van desde la lengua coloquial, o lengua familiar hasta la académica o solemne. La primera se caracteriza por el uso de palabras y enunciados que tienen más carga expresiva, afectiva o emotiva. El término culto lo mismo puede aplicarse al concepto de lengua estándar que al de registro académico, formal o solemne. 

          La lengua coloquial se diferencia del llamado lenguaje convencional caracterizado por una fraseología formulistica, propia de la función fática del lenguaje en la que abundan modismos, refranes, saludos, felicitaciones, expresiones eufemísticas, etc.
2.1. La Norma lingüística
.

          La norma la podemos definir como un  conjunto de rasgos o reglas gramaticales que coinciden con el buen uso o empleo correcto de la lengua, que una comunidad estima como propias y que aceptan sin dificultad, es decir dichas normas son indispensables a la hora de querer descodificar imágenes y mensajes  ya que a través de las reglas gramaticales se define, el sentido, el significado, el orden y la función que desempeñan las palabras en un mensaje o texto. 

          Tradicionalmente se ha identificado la norma como un buen uso de la lengua, pero a partir del siglo XIX se da una separación mayor entre el conocimiento científico de una lengua y la determinación de su norma. Eugenio Coseriu considera la norma como “una abstracción en relación con el uso”.  Esto hace que la norma contenga todo aquello tradicional  aunque no sea funcional.  

          Toda lengua ofrece variantes diatópicas, diastáticas, diacrónicas y di afásicas o en función de la modalidad expresiva. Estas variantes  se reflejan en cada uno de los dialectos, en sus distintos  niveles  lingüísticos y en sus  diversos estilos de expresión. Uno de esos estilos propios de los jóvenes son los grafitos, verdaderos diasistemas que involucran imágenes, textos y contextos creando así  un sistema de comunicación bastante complejo que hace uso de distintas jergas profesionales por lo que  su léxico se enriquece a medida que se dan avances en todos los campos de la ciencia.      

          En otras palabras la norma lingüística es un elemento esencial y básico para entender el sentido último de los mensajes encontrados en los servicios sanitarios del departamento de Periodismo y Letras, y conocer la forma de pensar de los alumnos de ambas carreras.

           Por lo tanto, este trabajo está  enfocado en los gráfitos que escriben los alumnos en los sitios señalados y partimos que estos van dirigidos a dichas comunidades educativas. De  ahí que para su lectura sea necesario no sólo conocer la norma lingüística; sino otras normas sociales propias de los jóvenes universitarios.

          Como vemos el concepto de norma siempre está ligada a una comunidad, sin importar si es grande o pequeña  o cuyos límites sean precisos o imprecisos. Ella depende de que los individuos se congregan alrededor de un centro, imiten la lengua de ese centro. Tampoco importa si son muchos o pocos sus miembros. Ahora  la imitación a un centro de prestigio puede deberse a diferentes motivos, pero la más importante es la simple necesidad de hacernos entender.  

          Una norma más fija, mayor y más concreta solamente se produce cuando la imitación a un centro determinado no sólo se debe a la necesidad de un entendimiento común, sino además a que la lengua  de este centro goce de una reputación especial como portadora de una cultura superior. En esa perspectiva es que los mensajes de los grafitos recogen el léxico de las carreras que los jóvenes cursan.

          El grafito como signo puede considerarse desde tres puntos de vista que difieren esencialmente: a) en relación a la escritura, donde es esencial el nivel sintáctico el cual lo podemos definir: el estudio del orden de las palabras en la oración. A través del verificaremos la coherencia que los jóvenes dan a sus mensajes en los grafitos. Por ejemplo “quiero un joven bien dotado” a) sintácticamente está bien construido. b) en relación con la forma es decir sus categorías morfológicas también; y, c) en relación al contenido es donde el mensaje presenta cierta ambigüedad, sin embargo es necesario que exista una norma especial para la lengua escrita y otra para la lengua hablada y es esta ultima la que predomina en el corpus estudiado.

          Este último nivel pertenece al ámbito de la semántica, que se encarga del estudio del significado que poseen las palabras en el contexto del grafito, en él se determinará la función de las palabras, el tipo de léxico usado y algunas figuras retóricas que aparecen en las muestras seleccionadas.

           En ese marco es que el objeto de estudio de este trabajo es el lenguaje y como tal se privilegia, tanto la función cognitiva como la comunicativa; por ello  el nivel pragmático es el nivel de primer orden porque se encarga de estudiar el lenguaje en relación con los usuarios y las circunstancias de la producción de los grafitos, es decir estudia el lenguaje, el mundo y los usuarios dentro de un contexto determinado.

          El objetivo de todo esto es para tener una mejor idea de los mensajes que trasmiten los grafitos encontrados en dicho lugar y determinar la posición política y religiosa o educativa que los grafiteros  tienen con respecto a ciertos temas básicos del que hacer universitario.

          Algunos lingüistas como Eugenio Coseriu definen  la norma lingüista: disciplina que se propone descubrir las características internas de toda lengua o de toda habla, Para luego tratar de modificarla desde otra concepción epistemológica. Eugenio Coseriu propuso una tricotomía teórica, sistema, norma y habla.

          Recordemos que el objetivo primario de la investigación lingüística es el hablante, puesto que la lengua no  tiene vida propia vive  porque tienen vida sus hablantes. De ahí que la parte inicial de una descripción lingüística debe iniciar con la característica de los hablantes por ejemplo: lugar de nacimiento, origen regional de sus padres,  edad del informante, nivel educativo, es decir, debemos tomar en cuenta al individuo y a su comunidad.

          Para Coseriu: habrá diversidad de normas, unas son populares y siempre una norma culta que se encarga de mantener la unidad de la lengua en esa amplia variedad. La norma culta es la norma modélica que toman los académicos para determinar la calidad lingüística de un escrito. En este caso los grafitos encontrados están escritos en la norma popular; pues usa palabras soeces, sin tilde, con muchos rodeos e ironías, utiliza el humor negro, no cuida ni la caligra-

fía, etc.

          En cambio la norma culta se caracteriza por:

· ser enseñada en la escuela y usada mayoritariamente por los medios de comunicación.

· no utiliza dialectalismos.

·  no hace uso del  lenguaje violento.

· utiliza el humor, la ironía de una manera suave, elegante y fina.

· nunca se excede en misticismo.

· respeta las normas gramaticales.

· posee una adecuada competencia  pragmática.

· La norma tiene pluralidad (ámbitos diversos de aplicación).

· La norma culta tiene mayor ámbito de aplicación y sirve para garantizar la unidad.

· Normas léxicas son de dos clases: normas de valoración etimológica, ejemplo: Implementar, computarizar etc. Y normas de valoración social. Se introducen voces campesinas, palabras insultantes, coloquial, jergales, etc.  

          Tanto en español como en otras lenguas la norma es una regla, un modelo ejemplar, un especie de ley, algo que indica “lo que debe ser”; pero también es lo usual, lo habitual, algo que describe simplemente “lo que es”. En este último sentido su uso  es más frecuente como un adjetivo normal. En cambio, lo normal es lo ordinario, lo regular, lo que no presenta anomalías. La palabra norma por tanto reúne dos sememas cualitativamente distintos a pesar de los puntos de contacto que hay entre ellos: de un lado por norma se entiende “lo que debe ser”: y de otro: simplemente, “lo que es”, es decir norma es un criterio de juicio, es la expresión de la palabra.

          La palabra norma se entiende: a) como lengua al considerarse a esta como un modelo; b) como un conjunto de reglas de actualización de origen social e inferior a las reglas del sistema; c) como un modelo de corrección determinado por la lengua misma.  La norma lingüística  no es un concepto exclusivo de la lengua escrita; sino también del lenguaje oral puesto que cada usuario de ella rige su actuación de acuerdo a sus normas específicas la cual se le impone directa o indirectamente bajo la presión de la convivencia social.

          Desde el ángulo de la sociolingüística Gaetano Berruto la define como: “la realización-históricamente producida del sistema lingüístico en una comunidad lingüística. Y está dada por el uso estadísticamente predominante, esto es por el modo como los datos abstractos del sistema se realizan en el comportamiento lingüístico uniforme del mayor número de hablantes”

          Es decir, la normatividad como toda institución humana se crea y se transmita a través de prácticas sociales diversas en la forma de acciones y de acuerdo normativos, esas prácticas son producidas por autores de poder que ofrecen fragmentos del saber como objetos de valor, que merecen ser reconocidos por generaciones sucesivas de actores sociales.

          En el caso de la norma culta está siempre asociada a un saber que concibe al lenguaje como modelo y distingue un hipotético estado de lengua como materia de conservación necesaria y valiosa. La norma se sustenta en una estructura de conocimiento sobre el fenómeno lingüístico, cuyo estatuto epistemológico habrá que examinar

2.2.   La cultura del grafito.

          Comenzaré planteando la tesis fundamental que me propongo fundamentar: los conceptos de grafito, identidad y de cultura son conceptos estrechamente interrelacionados y constituyen un triángulo básico para entender la forma de pensar de un sector de los estudiantes universitarios.

      En efecto, la identidad estudiantil sólo puede consistir en la apropiación distintiva de ciertos repertorios culturales que se encuentran en nuestro entorno social, en nuestro grupo o en nuestra sociedad. Puesto que la principal función de la identidad es marcar fronteras entre un nosotros y los “otros “y no se ve de qué otra manera podríamos diferenciarnos de los demás si no es a través de una constelación de rasgos culturales distintivos. En otras palabras, la identidad no es más que el lado subjetivo de la cultura.

 Por consiguiente, para entender la identidad de los estudiantes de Periodismo y de Letras se requiere conocer su cultura y cómo esta se expresa en los grafitos. En esa perspectiva, podemos afirmar que no tiene la misma identidad un estudiante de medicina o de odontología que una de Letras o Periodismo, de ahí que donde mejor se manifiesta esas diferencias es en el léxico; ya que los grafitos de los estudiantes de las facultades blancas aparecen términos como patología, doctor, medicina, etc.

           Sabemos que la identidad no es más que la apropiación distintiva de ciertos repertorios culturales que se encuentran en nuestro entorno social, en nuestro grupo o en nuestro caso en el campus universitario. Por eso es que resulta bien claro que una de las funciones de la identidad sea marcar fronteras entre un grupo y el otro, entre un nosotros y los “otros”. Por eso es que los grafitos presentan una serie de rasgos culturales distintivos de los distintos grupos, pues siempre hay formas distintivas, símbolos contrastivos y mensajes que identifican a cada grupo.

          Por tanto, para poder entender los grafitos se requiere entender primero, ¿qué es la cultura? ¿Cuál es su relación con la identidad, con el lenguaje y con toda una simbología que aparecen en este tipo de texto juvenil? Por eso comenzaré definiendo a la cultura.

          Siguiendo a Max Weber quien consideraba la cultura como “una telaraña de significados” que nosotros mismos hemos tejido a nuestro alrededor y dentro de la cual quedamos ineluctablemente atrapados, así, tanto los productores de los grafitos como los receptores que comparten esos significados van compartiendo toda una serie de rasgos culturales que van a identificar a todos los estudiantes de los mencionados departamentos.

          Una característica que es necesario señalar en este tipo de texto es que poseen una gran fuerza emotiva, vaya como ejemplo, todos los usados en contra del presidente Funes, cuyos mensajes desbordan los muros universitarios y tienden a difundirse en contextos más amplios. Es decir, los temas encontrados en los grafitos dentro del campo son los mismos que se repiten en muros de las calles de San Salvador; pues hablan de lo alto del costo de la vida, del desempleo, de las promesas incumplidas, etc.

          En resumen: la cultura no debe entenderse como un repertorio homogéneo, estático de significado. Por el contrario tiene zonas de estabilidad y persistencia y zonas de movilidad y cambio. Esta última característica es la que encontramos en los grafitos que están apareciendo casi semanalmente en muchas calles de la ciudad, ya sea contra del alcalde Quijano, del presidente o de cualquier figura pública. Lo que no hay que olvidar es que también hay muchas instituciones que se encargan de limpiar la ciudad y borran muchos de  esos mensajes. 

           Por tanto, la cultura del grafito siempre se presenta como un sistema con cierta organización social del sentido interiorizado por los receptores  de un modo relativamente estable y cuyos mensajes van formando ciertos esquemas mentales que comparten los miembros de una misma comunidad. En el caso que los ocupa podemos decir que el pensamiento de los estudiantes de los mencionados departamentos presenta cierta afinidad,  tanto en su educación formal como los otros mensajes, que aun siendo ordenados como el de los grafitos van objetivándose en “forma simbólicas “y creando verdaderos ecosistemas en ellos.

         También los grafitos funcionan como una especie de marca diferenciadoras de ciertos actores  sociales y son elementos esenciales para identificar a determinados grupos, ya sean juveniles, femeninos, políticos, religiosos, etc. Además, la concepción de cultura que subyace en  estos mensajes determina en alguna medida la correspondiente 

          Identidad del grupo. En palabras sencillas  si el emisor es ateo  y, concibe negativamente la cultura religiosa, su concepto de identidad también revestirá  los mismos caracteres.

          Otro rango esencial de los grafitos es que sirve como elemento relacionales de los actores sociales quizás por eso vemos grafitos por todas  partes que hablan de la cultura de la violencia, de la narco _cultura, de la política, de la religión etc. Todos estos mensajes buscan crear ciertas interacciones con el resto de la sociedad y de la actualidad; casi todas las sociedades están llenas de mensajes que buscan no sólo expresar  inconformidad y que gracias a  ellos podemos construir su psicología. Grafitos como: ”Quiero perder la virginidad con joven   apuesto, no sólo sirven para comunicar algo; sino para establecer un tipo de relación con otra persona.

          El grafito como cultura y expresión popular no es más que un texto formado por una cadena de mensajes en cualquier medio, que usa no sólo palabras; sino también imágenes de cualquier tipo incluyendo acciones y eventos producidos por autores anónimos, ya sea en espacios reales como virtuales.

          Uno de los grafitos clásicos que aparecen en las puertas de los baños de casi todas las facultades es el siguiente:

                 Da gracias a Dios Hermano

                 Que lo que tienes en la Mano

                 No lo tenés en el Ano.

          Con un claro mensaje filosófico, el mensaje no sólo es irreverente con los cristianos, sino que hace bajar un ser superior como es Dios al terreno de lo mundano. Para eso el grafito siempre necesita un eco, es decir, una persona creyente que lo rechace y dar una respuesta que tenga otra significación social. Gramaticalmente el texto está mal redactado, pues no tiene coherencia porque las conjugaciones verbales tratan de establecer una relación diádica usando indistintamente el tú y el vos. 

          También encontramos grafitos que producen mucha risa pues van dirigidos al inconsciente, es decir al cerebro emocional y no a la razón, pues buscan fundamentalmente ridiculizar al otro ya sea con temas como el amor, los celos, la muerte o cualquier otro motivo terrenal, por ejemplo:

                       Que divino es cagar
                      Con un cigarro encendido

                      Queda el culo agradecido

                      Y la mierda en su lugar.

          Otro grafito de corte más político y de denuncia lo encontramos tanto en los baños como en los muros de la ciudad: 

                       “Mejor narco que ayude a la gente

                        y no político corrupto que sólo le robe al pueblo”. 

         Estos grafitos se encuentran dibujados toscamente, a veces con imágenes obscenas en los muros de la ciudad, es pues un arte sencillo sin armonía  donde una simple línea recta o curva  puede representar a una figura humana, son figuras inexpresivas, vacuas, es decir vacías. Como vemos  los grafitos no sólo comunican; sino que sirven para plantear actos sociales como: “quiero perder la virginidad con alguien…”
          También sirven para marcar fronteras, por ejemplo: la mara salva trucha sabe  dónde comienza el territorio de la diez y ocho y cuál es su espacio donde puede mover a sus miembros, porque los símbolos del grupo contrario señalan el inicio de otro territorio; así por ejemplo, es famosa la línea fronteriza del mercado central, hacia el norte un grupo y hacia el sur el otro. En efecto el grafito como una nueva forma cultural está penetrando prácticamente todos los aspectos de la vida social, de la política, de la economía, de la alimentación, de la sexualidad, de las artes, de la tecnología, de la vida familiar, etc.
          Además el grafito como texto cultural está borrando las fronteras de clases sociales, tal como lo hacía el marxismo tradicional que dividía la sociedad sólo en burgueses y proletarios. Hoy en la sociedad moderna altamente urbanizadas, encontramos diferentes grupos juveniles, feministas, que se organizan en auténticas clases sociales donde no sólo es lo económico lo que predomina; sino que  se valoran otros aspectos como su lenguaje, su música, su cuerpo, su imagen, su vestuario, etc.

          Aunque los grafitos expresan sólo fragmentos de cada uno de los ámbitos  de la cultura ya que en estricto sentido nunca experimentamos la totalidad de la cultura, entendida como la totalidad simbólica, aquellos tienen un gran efecto en la vida de los jóvenes y los grafitos como cualquier texto,  desempeñan las mismas funciones de este, como contar una historia, transmitir una exaltación patriótica, provocar un relajamiento sexual, insinuar una identificación por algún objeto, etcétera.

          De esta manera podemos afirmar que los grafitos desde un ángulo retórico, tienen una función metonímica, pues solo hacen referencia a ciertos acontecimientos puntuales generalmente trágicos, cómicos en cualquiera de los ámbitos culturales. En efecto ellos tienen como principal función condensar toda una problemática compleja y abstracta de ciertos hechos concretos e impactantes permitiendo así el involucramiento de la gente en dicha problemática. 

          Todo este tipo de grafito tiene fundamentalmente una dimensión expresionista, pues el emisor siempre trata de jugar con la semejanza de sus víctimas y las cambia para expresar precisamente lo que piensa de ellas. Estas distorsiones muchas veces se cobijan  bajo la bandera del humor  y aquí en este ámbito todo está permitido; porque se aborda sin prejuicios religiosos, éticos, culturales, etc. Por tanto no encontramos grafitos serios en espacios cerrados  donde el grafitero tiene toda la libertad para expresar lo que él siente y piensa y es únicamente su conciencia lo que lo autocensura. Por tanto es un “arte” sin tradición que trata de realizar cosas que jamás se hubiera imaginado un artista en otras épocas.

          Aunque el grafito se parece a la litografía por sus colores grises y sus trazos repetitivos y ambos sirven para expresar los hechos desnudos de nuestra existencia, el primero no es  más que arte sencillo, se construye con los elementos más básicos como líneas simples, sin colores y sin bocetos previos y sobre todo se hace al vapor, es decir  es un arte con mucha prisa;  en cambio la litografía es un auténtico arte donde se equilibra forma y contenido hasta llegar a lo justo y es un arte que implica  mucho esfuerzo y busca no sólo agradar al público sino dejar algún mensaje. Veamos algunos ejemplos encontrados:



A:_ De tipo  religioso:

· Si no amas a tu prójimo

              Como puedes llamarte cristiano

                          f. monseñor Romero.

· Ama a tu prójimo como a ti mismo

· Los Judíos tienen la culpa de todo

              Porque mataron a cristo

· Sos un pendejo porque escribes, culero.

· Me Kgo en Dios

· NO A LOS PROTOCOLOS DE SION

·               EN ESTA VIDA MATRACA

              DE CAGAR NADIE ESCAPA

              CAGA EL REY Y CAGA EL PAPA

              Y ASTA LA MUJER MAS GUAPA

              LA YEDE EL CULO A CACA.

B.- De tipo  sexual

· Hitle Fue Emo

· Q   Buena astas Hija de puta

Jirafona  de sociología

· pago  $50.0,0.

              Por pisada

             Soy universal

            Tengo carro de lujo

· Emos y culeros

              Igual a ARENA

· TAMBIEN HAY Culeros

              En El frente y son Bièn PAPIS…

· ¡ QUE VIVAN

               LOS CULEROS

              SOMOS POCAS

              PERO LOCAS

· Yo las apoyo

                F: Javier

· A ESTA UNIVERSIDAD

              SóLO CULEROS Y ENFERMOS MIERDAS VIENEN

· Hijo de puta no te vayamos a encontrar escribiendo esto q te vamos

               a prender fuego

· ¡ AJUSTICIEMOS 

               A TODOS LOS CULEROS!!

               DEMOLES FUEGO
C.- De tipo  político 
· Seamos Revolucionarios

              y no sumisos del sistema

· Serote comunista 

· ARENA

             Vamos con todo

· Vos solo

              Pendejo CAPITALISTA

             ¿Q  ACASO SOS RICO

              PENDEJO? R/

· FMLN. FÙNES

               ¡Rodrigo Avila presidente!

· Culero 2009

               Tu madre Hijo DE PUTA?

· 100%

              FMLN

· BP

              ORGANIZATE PARE Luchar

              T.R.S.F

D.-LO RELACIONADO CON LA UES

· Rufino me sopla el pito

· Fuera de “U” Los burgueses de mierda… DEJEN

              ESTUDIAR A LA RAZA OBRERA.

· POR FAVOR NO ESCRIBAN COSAS FEAS

              NI SAQUEN  A SUS MADRES

             Q SON SAGRADAS

· VOS TU MADRE

              bicho culero

· una probada de ortografía probar 

              se escribe con “b” ignorante

VIII:_ Conclusiones
          A medida que fui analizando el tema de los grafitos de los estudiantes de la Universidad de El Salvador encontré una serie de temas: políticos, educativos, religiosos, amorosos; incluso algunos mensajes hacen una invitación a tener una red de contacto.

         En la mayoría de los mensajes el lenguaje es deformado; es decir existe mucho préstamo lingüístico, como el inglés, el francés y el náhuatl. Al mismo tiempo violan la norma lingüística y no utilizan las reglas gramaticales al momento de plasmar sus ideas en dichos espacios públicos. 

         Mucho mensaje de los grafitos es oscuro por la falta de caligrafía; ya que están redactados a la ligera con símbolos desconocidos, con letras góticas y símbolos esotéricos y por esa razón desde mi punto de vista tienden a perder valor artístico.
         Otras de las características encontradas es el uso de doble sentido, la ambigüedad, la ironía, también se usa mucho la línea curva y líneas verticales refiriéndose a las imágenes. Usa las figuras retoricas no sólo para el lenguaje; sino también para las imágenes, por ejemplo para simbolizar a una mujer sólo presentan los bustos y el trasero.

           Desde mi humilde opinión los principales componentes del significado de los grafitos son: la connotación, la homonimia, la polisemia, el uso de hiperónimos, además ciertos valores expresivos del significado como el tema tabús y el uso de palabras soeces.

          También hacen uso de la policromía, es decir de una multiplicidad de colores y muchos representan a partidos políticos, grupos religiosos, centros educativos, etc. También es necesario mencionar que dentro de los mensajes existe un diálogo a partir que los participantes van leyendo y respondiendo, de tal manera que los grafitos se pueden completar en varios días porque son creación colectiva y anónima, es más algunos son firmados por los alias o seudónimos que se inventan en el instante usando apodos y ofensas.

          En muchos casos utilizan el simbolismo, por ejemplo,  la cruz del cristianismo, la estrella del judaísmo, la bandera y escudo de El Salvador, el símbolo de Hitler, entre otros. Ciertos mensajes aparecen como un reclamo, un insulto, o simplemente manifiesta un malestar sobre distintos temas universitarios. De ahí que estos mensajes sean constantes y a pesar de que se pinten  regularmente,  a los pocos días aparecen de nuevo los mismos mensajes y símbolos. 

          El mal uso del lenguaje de los grafitos es su tendencia a las generalizaciones, por ejemplo: “Todas las mujeres son putas”, “Todos los políticos son corruptos”, etc. Estas afirmaciones que constantemente aparecen en este tipo de mensajes, a pesar de trasmitir este tipo de generalizaciones son eficaces, pues su función expresiva es eficiente porque expresa ciertos valores y motivaciones que hacen que las opiniones sean positivas o negativas sobre determinado tema; a la vez que son parte de nuestra identidad.

         Los grafitos son elementos esenciales que aceleran los cambios sociales, pues van dirigidos a las actitudes de los receptores, en ese sentido ejercen un influjo directivo y dinámico en la conciencia de las personas y su utilidad se debe a la permanencia del mensaje en aquellos  lugares donde las personas tienen el tiempo para leerlos y reflexionar sobre ellos.

          Pero no todos los grafitos; expresan valores negativos pues muchos de ellos como los religiosos destacan los valores como la solidaridad y la libertad y hacen una invitación a seguir la doctrina de Jesús, a no incorporarse a grupos violentos, a dedicarse más al estudio, a colaborar en labores del hogar. En síntesis, vivimos en una época en la que los simbolismos juegan una función cada vez más decisiva  y donde los grafitos demuestran una vez más que el hombre es un animal simbólico. 

          Los grafitos hablan de inmemorables eventos que no pueden expresarse cara a cara, incluso eventos que nunca ha experimentado ni experimentará directamente. De esta manera los grafitos son capaces de transformarse en depósitos de vastas comulaciones de significado y de experiencias que puede preservar a través del tiempo y transmitir a las generaciones futuras.

          Los  grafitos son instrumentos simbólicos que sirven para legitimar ciertos aspectos de la sociedad. Muchas veces los grafitos son procesos de significación que se refieren a realidades que aunque pertenecen a la vida cotidiana de los estudiantes, no se puede hablar abiertamente de ellos.
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